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POLITIKAI NAPILAP.

Előfizetési árak:
Melyben: negyedévre 3 kor. — egész évre 12 kor. 
Vidéken : negyedévre 5 kor. — egész évre 20 kor.

Felelős szerkesztő : Kiadó laptulajdonos :

Rudnyánszky Gyula. László József.
Egyesszám ára 4 fillér. »«*nwa 

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Debrecen, Csapó-utca. — Telefon 275.

Fegyverszünet.
— julius 7.

(gr.) Nem szeretjük azt a hangot, 
& melyet az éppen velünk együtt, az 
egyesült ellenzék politikáját követő 
apók használna a koronás király- 
iyal szemben.

Van abban valami kicsinyes, hogy 
az agg uralkodót éppen a miatt támad­
ják, hogy a nyári hőséget és hőségben 
r emmivel sem szegényebb politikai 
levegőből nyári kastélyának árnyas 
fasorai közé menekül. Igaz, hogy hol 
Schönbrunn, hol Isclil, nem pedig az 
éppen nem királyi módon kezelt, el­
hanyagolt Gödöllő nyújt a Felséges Ur­
nák nyári pihenőt, mindamellett nem 
sajnáljuk a gondokkal terhelt aggas­
tyántól, ha akár osztrák, akár magyar 
szellők szárnyain érkezik üdülése. Mond­
juk, hogy közös szellők azok az iratos 
nyári tényezők.

Azt szeretnék inkább, ha arra a 
nyaraló helyre minél kevesebb parázs- 
szitó ördög kisérné a királyt, üdvösnek 
találnék, ha az uralkodó rossz tanács­
adói távol maradnának testétől-lelkótől. 
Ha a természet varázslatos szépségei 
békés összhangot csepegtetnek leikébe, 
talán eszébe jut, hogy ezen lelki béke 
után vágyakozik hűséges magyar népe, 
©5 az összhang állítaná igazán helyre a 
király és a nemzet között oly szüksé­
ges összhangot. Két hónapi pihenőre 
valóban szüksége vau Ü Felségének. 
Olyan fegyverszünetve, a melyet nem 
zavar meg a harcmozsarak dörgése, 
igy tehát nyiv-odtabban gondolkozhatik 
& békéről is Ő Felsége. „Éljen ezentúl 
vigabban“ — üzennek a Felségnek 
kedvenc szavajárása szerint!

Ne lőjjenek hát túl a célon a lapok. 
Fgész hadgyakorlatok rendjét tenné az 
csúffá, ha a sereg oskolázatlan lövöl­
dözői a kommandó előtt és után puf- 
fbgtatnák el a puskaport. Tóba kár 

an a fölösleges túlzásokban, mint a 
mennyi a haszon. A nemzeti ellenállás 
vezéreinek ne csupán parancsait telje­
sítsük, hanem sajásitsuk el okos, úri 
és nyugodt, éppen azért szilárd és 
-önérzetes, éppen azért félelmes harc­
modorát is !

Nagyon valószínű, hogy ez a né­
hány napi szünet kedvező megoldást 
tog hozni. A magyar király tusakodik 
önmagával. Az osztrák császárt kell 
önmagában meggyőzni — legyőzni ! 
Hiszen a hercegprímás tanácsát sem 
kívánta volna királyunk, hogyha szivé­
ben a magyar királynak nem lenne

legalább is a kvóta arány uhun 
aló hatalma és súlya.

Fs no felejtsük mindenekfölött. 
imgv mi volt saját vét künk ebben a

bonyadalomban! Magyar politikusok, 
az ország által többségre juttatott pártok 
rögzítették meg gondolkozásában azt a 
hitet, ők támogatják bukásukban is a 
királyt abbeli tévedésében, a melynek 
megváltoztatása, kiigazítása feladata a 
nemzet most folyó nagy küzdelmének.

Fegyverszünet van, legyünk méltá­
nyos hadviselő felek. Tiszát, Fejérváryt 
érjék az elkeseredés nyilai, mert ők 
képviselik személyükkel a nemzet és 
király évlizedekig tartott félrevezetésé­
nek bűnét. Hanem a király üdüljön, 
pihenjen és gyűjtsön erőt a legnagyobb 
harcra : önmagának valóban fejedelmi 
legyőzésére!

A nagy válság.
— julius 7.

Az úgynevezett „holtpont“ még min­
dig uralkodik a politikában. A mit a kor­
mány részéről tapasztalunk, azt három szóba 
foglalhatjuk : seftelések, fenyegetések, vissza­
szívások.

A mit ettől a kormánytól előre vár­
hattunk, abban is utánozza Tiszát, hogy tör- 
vényíelen állapota dacára erős érintkezést 
folytat a vállalkozókkal és egyremásra köti 
velők a jövedelme« üzleteket. Mi lehet en­
nek a háttere ? Rendelkezési alap, választási 
kassza, vagy éppen csak a bukott párttal 
való vér-közösség ? Majd megtudjuk annak 
idején.

Következnek a fenyegetések. Ezek leg­
inkább a félhivatalos „Magyar Nemzet“ ben 
jelennek meg. A fertályhivatalos „Az Újság“ 
kontiázik hozzá. A nem engedelmeskedő 
megyék élére a budapesti államrendörscg 
tisztjeit állítják kormánybiztosokul, a befolyt 
pénzeket letétbe helyező közigazgatási tiszt­
viselőket sikkasztásért helyezik vád alá, Be- 
niczky Lajost, Pestvármegye alispánját fel­
függesztik és több efféle.

Nem hisszük, hogy a budapesti rend- 
őrtisztviselők vállalkoznának pribékszerepre, 
nem hisszük, hogy bírót kapna a kormány 
ilyen gaz eljáráshoz és a felfüggesztésekhez 
is mersz kellene. Hogy ilyen mersz nincsen, 
mutatja az is, hogy Beniczky Lajos máig 
felfüggesztve nincsen. Üldözni, büntetni nem 
a törvény alapján álló embereket szokás, 
hanem a hazaárulókat. A válság rendbejöt­
tével majd tudatára jönnek erre Tiszáék és 
Fejérváryék is,

A mi a visszaszívásokat illeti, azok 
rendesen követik a fény égetéseket. A köz­
igazgatási tisztviselők üldözésére vonatkozó 
fenyegetést, p. o. következőleg cáfolja a fél- 
hivatalos Búd. Tud.“ :

„Illetékes helyről arra figyelmeztetnek 
bennünket, hogy a Magyar Nemzet julius 
•"> iki számában „Az állami közjgazgatás a 
községekben“ címen megjelent közlemény j 
csupán az illető lap szerkesztőségének e 1 
tárgyról való felfogását túrta mázzá és hogy 
a kormány o közleményiől telítsen távol éli. !

Ugyanis a kormány az említett közlemény­
ben jelzett eljárásokról nem tanácskozott, 
ilyeneket nem is tervez, hanem mint eddig, 
ezentúl is megmarad a törvényhatóságokkal 
szemben a szigorú törvényesség alapján.“

Meg látszik, mit értenek ott a „szigorú 
törvényesség“ fogalma alatt.

A másik visszaszívás pedig igy hang­
zik :

„Egyúttal arra is fel vagyunk hatal­
mazva, hogy egy eílénzéki lap mai számá- 
mában foglalt állítását, mintha a kormány a 
sujtószabadság korlátozására és a törvény- 
hatóságok autonómiájának megnyirbálására 
készülne, a leghatározottabban megcáfoljuk, 
éppúgy mint azt a híresztelést, hogy a kor­
mány az áilamrendőrség főtisztviselőit az el- 
lentáiió vármegyék főispánjai helyebe kőr- 
mánybiztosoknak akarná kinevezni; llyeu 
szándék á kormánytól távol áll s a reniőr- 
tanácsosok tegnapi tisztelgése udvariassági 
lénynél nem egyéb.“

A legújabb híresztelések szerint a kor­
mány arra törekszik, hogy az átmeneti mi­
nisztérium helyébe a többségből vett átme­
neti minisztérium lépjen.

Fejérváryhoz közelálló körből azt Írják, 
hogy Fej érváry legközelebb Ischlbe fog 
menni és azt az előterjesztést fogja tenni a 
királynak, hogy haza jövet után újból meg­
kínálhassa a többséget kormáry alakí­
tással.

Az — persze — a kérdés, hogy mi­
lyen engedmények alapján ?

A bécsi táviró külömben elég érdekes 
hirt hoz. Tudvalevő, hogy a bácsi birodalmi 
gyűlés, Dersatta képviselő indítványára bi­
zottságot küldött ki azon célból, hogy a ki­
egyezés dolgában tanácskozzék a magyarok­
kal. Dersatta most leköszönt a bizottság 
elnökségéről, Nem lóvén törvényes kor­
mány, de még törvényes állapot sem Ma­
gyarországon, az osztrákok nem bíznak a 
bizottság működésének sikerében. Nincs ki­
vel beszélniük, hát . . . nem is beszélnek.

A gyújtó.
julius. 7.

Korábban, mint hittük, köszöntött be a 
rekkenő meleg magával hozva a napszurás 
okozta veszedelmet, a melynek leginkább a 
szabad ég alatt dolgozó munkás esik áldoza­
tul s magával attól az iszonyatos lémtől való 
rettegést, mely a közelmúltban virágzó vá­
rosokat és községeket döntött romokba s 
nagy valószínűség szerint felperzsel ez idén 
is nem egy házsort és községet, ha nem vé­
dekezünk tőlünk telhetőleg ellene.

Minden baj akkor orvosolható legala­
posabban, ha ismerjük gyökerét, ha látjuk 
keletkezésének okait. A tüzveszedelem ellen 
is csak akkor védekezhetünk sikeresen, ha 
tudjuk, hogy miből szokott keletkezni.

A gyújtogatással, akár bosszú, akár 
bűnös kapzsiságból történjék, nem foglal­
kozunk : ez elien előre védekezni nem tu­
dunk: a gonosz embert szándékában csak a 
lelkiösmeret szava, vagy pedig a büntetéstől 
való félelem akadályozhatja meg; és bála 
Istennek, odáig még nem fajult a magyar 
erkőies, hogy számottevő legyen ily undok 
bűntény és gonoszság. A vilU-níitéR nkovt*
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tüzveszedelem is tárgyunk keretén kívül 
esik; villámhárítókat is főleg csak templo­
mokra és palotákra szoktak állítani. — De 
annál inkább védekezhetünk előre a leg­
sűrűbben előforduló, gondatlanságból és vi­
gyázatlanságból eredő tűzi csapások ellen; 
még pedig a gondolható legegyszerűbb mó­
don; úgy, hogy ne legyünk gondatlanok, ne 
kövessünk el vigyázatlanságot és kövessünk 
el mindent, a mi csak módunkban áll, a 
végzetessé válható tüzkatasztréfáknak nem 
csupán lokalizálására, hanem megakadályo 
zásárö

Általánosságban szólnak soraink, de 
mivel a tiiz leginkább a községekben és 
fdbakban szokott pusztítani, leginkább ezek 
viszonyait tartjuk szemeink előtt.

Köztudomású, hogy a falusi nép apraja 
és nagyja, aki csak kaszát és kapát tud for­
gatni, nyár idején a mezőn, a szántóföldül! 
munkálkodik. Otthon csak a tehetetlen öre­
gek és az apró még munkára nem való gyer­
mekek maradnak. ,s miképen ? Mivel nincs 
akire rábízzák a kisdedeket, egészen egye­
dül hagyják őket, és e kényszerhelyzetet a 
szülők még azzal az eaztelensaggel teszik 
veszedelmesebbé, hogy a szobába csukják 
őket.

Á gyermekek megszokják e bezárt álla­
potot; egészen jól érzik benne magukat, 
mert ehetnek a részükre kihagyott ételből, 
alkatnak ha elálmosodntik, s játékkal töltik 
el többi idejüket. Ez mind rendjén is volna, 
ha munkára siető szülők, az ablak deszkán 
nem felejtették volna a gyufát. Mint a fel­
nőtt ember, úgy a gyermek is szereti a vál­
tozatosságot. Keres, kutat, hogy mivel űzze 
el unalmát és kutatása közben csakhamar 
rátalál a neki kedves mulatságot Ígérő gyufa- 
akatulára. Mikor a hatóságok közegeiről azt 
írják valamely nagy tűzveszély regisztrálása 
közben az újságok, hogy a tűz keletkezé­
sének oka ismeretlen lévén, nyomoznak, 
nem első sorban kell-e gondolnunk a szülők 
vigyázatlanságára, a kik a gyújtót játszani 
akaró kis gyermekeik elől el nem rejtették. 
A gyújtó nem gyermek kezébe való. A gyúj­
tóról, amelyet pedig nem egy felnőtt ember 
is könnyelműen égve szokott eldobni, eszembe 
jut a cigaretta, nyolc, tiz esztendős gyerme 
kék szájában.

Már akkor is megbotránkozom, ha ser­
dülő legénykék szájában látom, kik, hogy 
legénykedésüket fitogtassák, az utcán nagy 
büszkeséggel fújják a bodor füstöt, akár volt 
tanítójuk felé, mig hatalommal birt felették, 
nem egyszer intette őke1: a dohányzás káros 
és épp úgy tilos voltára. — Hogy oly kevés 
alkalmat talál a haza védelmére legényeink 
közül a sorozó bizottság, én egyrészt a do­
hányzás kora; élvezetének is tulajdonítom. 
E korban az ember egész belső része még 
fejlődik s mivé fejlődjék az a tüdő, az a
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szív, a melyet reggeltől estig a cigaretta 
füstje zár el az éltető szabad levegőtől ? De 
mennyivel jobban visszataszító és tűrhetet­
len állapot az, mikor elemi iskolás gyerme­
kek dohányoznak !

Félve a tilalomtól, de űzetve a tiltott 
gyönyörűség élvezetétől elbújnak, elrejtőznek, 
sokszor szalma boglyák és egyébb könnyen 
gyűl ható tárgyak mögé, hogy ott akadály­
talanul áldozzanak a cigarettázás egészség­
telen és veszedelmes élvezetének. Ismételve 
kérdezhetjük, vájjon hány kiderítetlen szár- 
mazásu tűzesetnek oka lehetett már eddig 
sz éretlen gyermekeknek dohányzása, a gyúj­
tóval és tűzzel való könnyelmű játéka?

Ebben első sorban a szülőknek volna 
kötelességük gyermekeikkel szemben a szi­
gorú eljárás; és a szülők szigorú tilalmának 
istápolására szükséges volna törvényhozás 
utján a legszigorúbban megtiltani, hogy a 
gyermekek bizonyos életkorig, mondjuk lb 
évig dohányozzanak — Ezzel a tilalommal 
kapcsolatban üdvös volna a serdülő fiatal­
ságot a korcsmák és vendéglők látogatásától 
is eltiltani.

Szólhatnék még arról is, a mi sokak- j 
nak hő óhajtását képezi, hogy a hatóság 
egyenesen tiltsa el az úgynevezett „komisz", : 
a kénes gyufagyartást és használtát. Ez ta­
lán gazdasági szempontból egyideig hátrá­
nyos volna a szegény néposztályra ; azonban 
ha a kevésbbé könnyen gyuihutó egyéb gyű 
fák drágább előállítási árát összehasonlítjuk 
annak a vagyonnak értékével, a melyet a 
kénes gyufa- forgalomból való kizárásával 
megmentünk, a mérleg minden esetre annak 
javára fog billenni, amely azután az általá­
nosabb, szélesebb körben való elterjed s 
folytán olcsóbb áron is lehet majd előállítani 
és forgalomba bocsájtnni.

íme ezek röviden azok a feltétlenül 
szükségeseknek látszó óvintézkedések, amelyek 
a gyakori tüzesetek keletkezését megelőzhe j 
tik a gyuj'ó szempontjából.

Á szülők legyenek elővigyázatosak, a 
hatóságok állítsanak fel lehetőleg minden 
községben óvóhelyeket és menedék háza kai. a 
hol az otthon hagyott apróságok gondos fel­
ügyelet alatt lévén, a közvagyon épségét nem 
veszélyeztetik, tiltsa el a törvény a gyerme­
kek dohányzását és korcsmalátogatását bi­
zonyos életkorig, végül zárja ki a forgalom­
ból a legtöbb veszedelmet okozó gyúlékony 
kénes gyújtót.

Üdvös és korszakot alkotó találmány 
volt a gyújtó, nagy áldás lett az emberi­
ségre, mely a gyújtó feltalása előtt csak nagy 
fáradsággal tudott a mindennapi használat 
hoz is feltétlenül szükséges tüzet éleszteni ; 
azonban egyúttal a sűrűn ismétlődő tüzesetek 
által, a melyek a gyújtó folytán keletkeztek, 
egyik nagy átka is lett. Eszes, értelmes em­

ber dolga az áldást minél szélesebb korlátok 
közé szorítani Csak egy kis jóakarat, bűz - 
góság s a közjóért való lelkesedés kell és* 
csikhimar statisztikailag fogjuk látni, hogy 
a tüzesetek száma tekintélyes százalékkal 
csökkent.

Egyház és iskola.
Választások az egyházmegyénél.

Az alsószabolcs—hajduvidéki egyházmegyé­
nél két tisztség megürült és pedig a gond­
noki a Lengyel Imre halálával és a Hiiky 
Gyula lemondásával az egyik tanicsbirói 
állás. A beérkezett szavazatokat dr. Baltazár 
Dezső esperes elnöklésével tegnap bontotta 
fel a szavazatszedő bizottság. A szavazás 
eredményeként gondnok lett Rásó Gyula 
alispán 60 közül 56 szavazattal és tanács- 
bíró lett Csohány László hajdúnánási polgár • 
mester 60 közül 47 szavazattal.

Tollhegyen.
Karcolatok.

— julius 7.
Bi'ódy Sándort, mint emberi, rendkívül 

szerettem. Mint a régi „Pesti Napló kri­
tikusa, egyúttal helyettes szerkesztője, akkoi 
írott dolgozatait szívesen méltattam. Ké 
sőbbi irányát elítéltem, a „Hazánkéban tá­
madtam. Nem szerettem ezekben a kozmo 
[lolitizmust és az erkölcsi alap teljes mellő­
zését. Sokszor mondtam neki, hogy a kü­
lönösségek hajhászását túl «ágba viszi, pedig 
éppen ez az, a mi az irót a külvilág előtt 
lejáratja, bensőjében pedig kimeríti. Bebizo­
nyult rajta, hogy inig a mustárt késhegyei 
használva, a kaviárt néha-néha szedetjük, 
csuspájzaak, mindennapi tápláléknak nem 
vesszük be. Pedig ő utolsó éveiben csupa 
fűszert tálalt fel a könyveiben és a folyóira­
taiban, a helyett, hogy lelkének nagy kész­
letben meglevő, egészséges tartalmával gyö ■ 
nyörködtette volna a világot és ennek fel­
dolgozásával tartott volna összhangot saját 
beléletében. Nem tette, c’aaost teremtett nu- 
gamagábun és ebben kellett elpusztulnia. 
Társalgás közben mondottam neki :

— Két dolgot jósolok meg önnek. Az 
I egyik az, hogy öngyilkosságot követ el. A 

másik, hogy a mily fanatikus zsidó most, 
i valami nagy katasztrófa után épp oly fana-

A csók.
— Fejezetek a csók történetéből. —

Irta; Balassa Sándor.
I.

A csóknak ép úgy, mint minden más­
nak története van. Keletkezését illetőleg az 
első nyomok ősrégi időbe vezetnek vissza és 
ugyancsak számos mende-monda maradt fenn 
róla napjainkig. A történelem elavult, sárga 
lapjait forgatvaa, vessünk egy pillantást a 
múltba.

Már az első emberpír csókolódzotf. Er­
ről a biblia is említő at tesz.

Egy igen kedves dolgot találunk a bib­
liában az első csók elcsattanásáról. Történt 
pedig, hogy a paradicsomban, Ádám apánk 
kapta az első csókot az Ur Istentől, akkor, 
midőn életet lehelt belé. ,

A második csókot már Ádám adta Évá­
nak, a midőn az első asszony egy terebélyes 
fa árnyékában pihent. Úgy történt a dolog, 
hogy Éva anyánk egy verőfényes délután 
elszendergett. A mint ott pihent a szabad 
természet lágy ölén egy döngicséiő méhecske 
röpködött körülötte. A zümmögő állatka előtt 
az első ember szokatlannak tűnt fel. Nyilván 
azt Li te, hogy az első asszony a legszebb 
■ózeaszál, amely a nagy paradicsomban virít, 
így történt, hogy nagy fáradsággal össze

gyűjtött virágporát Éva asszony ajkára hin­
tette.

Ádám, kiről tudvalevőleg azt jegyezték 
fel, hogy a legjobb férj volt, odament alvó 
élete párjához, hogy elkergesse a zürnögő 
kis méhecskét és észrevette Éva asszony aj­
kán a virágport. A jó öreg, dacára, hogy az 
első férfi volt, rendelkezett némi i'lemtudás 
sei. Udvariatlanságnak tartotta, hogy egy nő 
ajkát az ujjaival érintse meg, azért az aj 
kával közelitett hozzá és úgy próbálta le­
szedegetni ,a virágport. A midőn az ajka 
odatapadt Éva asszonyéhoz, Évát valami 
különös, gyönyörteljes ,érzés fogta el. Feléb­
redt, magához ölelte Ádámot és mámoritta- 
san adta vissza a csókot, a mely éles volt, 
talán édísebb, mint a paradicsom tiltott 
gyümölcse.

Ezt a bájos jelenetet egy fekete rigó is 
végig nézte a fa sűrű lombsátorából Az első 
ember csókja oly hatással volt a kedves 
éneklő madárra, hogy örömében fütyülni 
kezdte: „Lennék én. rózsa rózsabimb 5, len- 
néél te méh . . . (Önök nem hiszik, de ez 
igy volt.)

Ezt tartja a legenda az első esókról, a 
mely kétségkívül édes volt, mert a virágpor 
Éva asszony ajkán mézzé vált.

A történelem a csók eredetét Trója 
szétrombolásának idejébül származtatja. Ez 
időből sz'ntén legenda maradt fenn a csók­

ról. A midőn Tróját, a nagy várost szétrom­
bolta az ellenség, egy csapat férfi és nő me­
nekült el a füstölgő ro .nők közül, hogy uj 
hazát keressen.

Viszontagságos utazás után a Tiberis 
partján állapodtak meg. A férfiak az akkori 
szokás szerint megmentett szekerüket, házi 
eszközeiket halomra gyűjtve elégették és a 
földterület megszemlélésére akartak indélni. 
Az indulás előtt az asszonyok és a lányok 
valami uj, ismeretlen bucsuzási módon törték 
a fejüket. Hosszas tanácskozás után elhatá­
rozták, hogy ajkaikat a férfiak ajkához il­
lesztik. Ez elég újság volt abban az időben 
s ez a férfiaknak annyira megtetszett, hogy 
el se indultak az uj haza megszemlélésére, 
hanem letelepedtek, ott és megállapították azt 
a nagy várost, a melyet ma Rómának ne 
veznek. — Róma tehát a csóknak köszön­
heti létezését, vagyis inkább az asszonyoknak.

A csók ez időtől kezdve divatba jött és 
innen indult ki világhódító útjára.

Romulus császár uralkodásának időjében 
a rőmai asszonyok nagyon szerették a szi- 
rakuzí bort. A bor élvezete kötelező volt és 
ahogy man tpság a férjnek neje eltartásáról 
kell gondoskodnia, úgy kellett akkoriban az 
zal is törődnie, hogy felesége a borban szük­
ségét ne lássa. Ha a férj hazajött, első dolga 
az volt, hogy neje száján meggyőződjék, 
vájjon ivott-e az asszony elegendő bort. A»

)
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í>ku* * keresztény válik belőle. Aztán talán 
Mohamedán lesz, mert lelke folyton röpköd 
az uj és uj impressziók után!

A jóslat részben teljesült. A kimerült, 
maga fölött kétségbeesett lélek a halálba 
kívánt menekülni. Isten talán megállítja az 
élet kapuján innen, talán életben marad. 
Ezt sejti, talán óhajtja maga is, hogy azon­
ban az életben ismét alkothasson, uj célt, 
uj eszmekört, uj hangulatokat keres. Uj 
hangulatokat, ez a helyes meghatározás. A 
hírlapi jelentések szerint ugyanis azt kívánta, 
hogy olyan kórházba vigyék, a hol apácák 
fogják ápolni, mert föl akar velük olvas­
tatni az uj testúmentomból. Újabb téve­
dése a szegény embernek, mert hangulatok 
aim adnak lelki összhangot és lelkierőt. 
Ezt a hit adja meg, ám nem a pietista han­
gulatokat hajhászó órzelgés, de a meggyő­
ződésen alapuló hit. A hitnek külső meg­
nyilatkozásai ugyan a szent könyvek, legye­
nek azok akár az ()- vagy Uj-Testámentom, 
akár a Talmud, a Veddák és a többiek, de 
annak lényegét ki-ki saját lelkében kell, 
hogy megtalálja. Istent keresse, Istenben 
higyjen, akár a keresztény, akár a zsidó Is­
ten legyen az és akkor megmenekült a két­
ségbeeséstől. Akkor lesz ismét bőséges 
mondanivalója az Istenből való eltávolodás 
sjörnyü következményei alatt roskadozó em­
bertársakhoz és akkor jut birtokába annak 
a csodaforrásnak, a melyben csügedt lelke 
megerősödhetik a földi életre és az örökké­
valóságra !

NAPI HÍMEK.
Bródy Sándor.

— jülius 7.
A közömbösek azt fogják mondani róla, 

hogy embernek és költőnek egyaránt érde­
kes volt; akik gyűlölték, azok nagy mege­
légedéssel verik a mellüket és felsóhajtanak: 
egy átkozottul szerencsés konkurenssel is­
mét kevesebb lesz; akik ismerték és elme 
mitek csodás színekkel pompázó szellemé­
nek, forradal nilag uj eszméinek benső szem­
léletébe, egyedül csak azok tudják értékelni 
a nagy veszteséget, mely a magyar irodal­
mat érheti Bródy Sándor halálával. Hát nem 
hihetetlenül hazug ennek az eseménynek a 
lei ke ? O, aki himnuszokat zengett az élet­

nek, még akkor is, midőn a halált és nyo­
mort festette, aki nemcsak művészileg érzett 
és gondolkozott, hanem úgy is élt, szabadon 
ős rendszertelenül, mint egy velencei nép 
énekes, az a saját kezével gyilkolja meg 
önmagában az istenséget, az örök hatalmak­
nak és igazságoknak delejes forrását, az 
életet.

A népről és az utcáról énekelt, de nem 
a népnek és nem az utcának. Különös el­
lentét, sajátos rendeltetés. — A társadalom 
mélységeinek lakói, akikért hevült és dolgo­
zott, sohasem értették meg a nem is fogják 
megsiratni. Az ő senkivel és semmivel össze 
nem hasonlítható egyénisége ridegen és 
büszkén elzárkózott a könnyed érvényesü­
lések elől, neki még itt is problémákra volt 
szüksége. Mert bámulatosan sokoldaló prob­
léma termelő volt, aki még magánéletének 
megnyilvánulásaiban is hajszolta a rendkí­
vülit. Lelkének ebből a legigazabb karakte­
réből magyarázható meg, hogy reálistának 
készült és romatikus lett belőle. És ezért 
nincs igazuk azoknak, akik őt röviden a 
magyar Zolának szerették nevezni. Fanati­
kus kéjjel tanulmányozta a bűnt, a legke­
ményebb emberi szenvedélyek sötét világát, 
de az ő látása egész más, mint a francia 
mesteré, aki egyoldalúig Ítélt és irodalomba 
oltott természettudományt alkotott. Bródy 
megtalálta a poétikus magot az élet legvi- 
vaaztalanxbb jeleneteiben is és megenyhitette 
vele a zord valóságot. Általában igen gyak­
ran kötött apró kompromisszumokat a rút­
tal és az erkölcstelenséggel s nagy gyönyö­
rűsége tellett benne, ha legpesszimisztiku- 
sabb rajzainak fekete hangulatába odacsem­
pészhetett egy ártatlanul rezgő fénysugarat.

Imádta a hajnalt és a főváros utcáit, 
mikor a nap első fényessége megcsillant a 
háztetőkön. Valósággal megittasult ilyenkor 
a képzelete, szinte önfeledten járt föl s alá 
a körutakon s talán azt az uj Messiást várta 
a kiről annyit álmodott. Magános éjszakai 
kóborlásai közben mindig bevárta a hajnal 
érkezését, s mikor aztán szemébe pillantott 
az ébredő mindensógnek, nyugodtan tért 
haza aludni.

Egy ilyen séíája után töriént, hogy 
megrendítő csapás várt reá az otthonában. 
Meghalt a szemefénye, a kis fia. Imádta ezt 
a gyerekei s még jóformán el sem temették,

rohant Velencébe feledni. Mikor három hót 
múlva visszatért, alig ismertek rá az embe­
rek, csaknem egészen megőszült a bánattól. 
S ez a mély érzésű, túlírnom lélek tenger 
sokat szenvedett. Lega’ulról küzdötte fel 
magát s mire odaért, ahova vágyott, érezte, 
hogy útközben elveszített valamit: a nyu­
galom és megelégedés benső harmóniáját.

*

Késő éjjel jelenti tudósítónk, hogy 
bécsi Allgemeine Krankenhaus orvosai 
által kiadott utolsó jelentés szerint a 
beteg Bródy Sándor állapotában hatá­
rozottan nagy javulás állott be. Dél­
előtt még rosszul volt Bródy, úgy hogy 
a katasztrófától tartottak az orvosok, 
délutántól kezdve azonban egyre javult 
az állapota. Ha két-három nap alatt 
valami komplikáció be nem következik, 
akkor szerencsésen túl lesz a veszélyen! 
A midőn igaz örömmel regisztráljuk 
ezt a hirt, kívánjuk is, hogy Bródy 
Sándor mielőbb egészségben térjen 
haza Bécsből.

Debreceni perec.
— julius 7.

Fejórváry bárónak Bécsben van a támasza, 
de azért vannak félénk lelkek Magyarországon is, a 
melyek azt hiszik, hogy a magyarok ellentállása 
előbb-utóbb megtörik s akkor ismét a törvénytelen 
kormányé lesz az ország, a hatalom és a dicsőség.

Egyik debreceni asztaltársaságban is akadtak 
félénk hangok, melyek a türelmet („a birkák s sza­
maraknak ritka tényét“) hangoztatták. A társaság 
egyik tagja erre megjegyezte, hogy a kit nem győ­
zött meg a „Magyar Nemzetiben közölt programul 
ravaszsága Fejérváryék rosszhiszeműségéről, az ol­
vassa el a „Budapesti Hirlap“-nak erre vonatkozó 
csötövtöki kritikáját. Mennyire igaza volt a felszóla­
lónak, annak bizonyítására adjuk itt a kritika követ­
kező részét :

„Fejérráry elismeri, hogy : „Magyarország, 
mint Ausztriával paritásban lévő állam, jogilag 
mást követelhet, mint Ausztriának egyes alkotó 
részei. De ha csakugyan elkövetkeznék a magyar 
vezényleti nyelv behozatala, a csehek, lengyelek 
stb. nem volnának figyelemmel Magyarország köz­
jogi helyzetére, hanem szintén hasonló kívánsá­
gokkal lépnének föl.“

Itt a logika az érdekes : M a g y a r o r s z á g- 
nak van joga, de nem követelheti 
jogánakérvenyesülését a z okmiatt

ilyen vizsgálatoknak rendesen csók lett a 
\ége. Rómában a csókolódzás valóságos má­
nia lett, úgy, hogy ismerős, vagy ismeretlen, 
«kivel csak összetalálkozott, nyilvánosan 
csókolódzotf. így történt aztán, hogy a ró­
maiak törvénnyel korlátozták a csókot és 
szigorúan büntették a törvény megszegőit. 
Humánus császár szerint c-sak a házasfelek 
között volt illendő a csók.

*
A kereszténység elterjedésével a csók- 

íia^ vallási jelentősége lett. Jelképezte a 
szűziességet, erkölcsöt és ártatlanságot. A 
"-állásban nagy szerepet játszott. így ha két 
keresztény a béke csókjával köszöntötte egy- 
ssiAsl. az annyit jelentett, hogy tisztelik a 
hitet. A mise után általános csókolódzás volt 
a templomban. Minthogy a csókot a vallás 
dy magasztosan értelmezte, több tudós ko­
molyan foglalkozott vele s kutatta azt a 
mélységes okot, amely a hit szent értelmét 
rejtette magában.

Chrysostanus, az arany szájú konstant! 
nápolyi püspök rajongó hive volt a csóknak, 
ve.tullián püspök azonban gyűlölte és úgy 
-'dekedett a csókról, hogy nem emberhez
illő.

A korral a csók is változott. Kül nfóle 
• Jutőséggel bírt, ámde lényegében az ma 

"adt, ami a kezdetben volt.

A bölcsészek szerint a csók a legmeg­
bízhatóbb megnyilatkozása a józan állapot 
ban levők érzelmeiknek.

A filozófusok még azt tartják, hogy a csóko 
lódzó oly természetbúvár, ki a külszínnel be 
nem érve, a realizmus fenekére igyekszik.

A szerelmesek és a költők máskép fog­
ják fel a csók jelentőségét. A szerelmesek­
től hiába kérdjük, mi a csók, nem tudnak 
rá felelni, csak azt mondhatják legföljebb, 
hogy édes, mámeritó. . .

Darwin, a nagy angol tudós azt állítja, 
hogy mi, európaiak úgy hozzászoktunk a 
csókhoz, hogy az emberrel született tulajdon­
ságnak mondhatjuk. E tulajdonság az em­
ber kedély állapotától függ, amint az illető 
szeretett személy!yel közelebbről érintkezik.

A világ minden részében más más a 
csók formája. A hányféle nemzetiség van, 
annyiféle a csók is. Az ujzálandiaknál és a 
lappoknál például a csók abban nyilvánul, 
hogy az orrukat dörzsölik egymáshoz. A 
finnek háttal közelítenek egymáshoz s ez 
náluk csókot jelent. A négereknél pedig az 
arcnak kézzel való simogatása jelzi a csókot.

A statisztikai árgus szemei elől mi som 
rejtőzhetik el. Mi mindent nem gyűjtöttek 
már össze, szép áitekindutö rendben ! 1 ne
ama felkiáltások, amelyeket a hölgyek hal­
latnak az első csók elcsattanása után

Egyesek így szólnak :
— Istenem, mit tett ön ? !
Mások :
— Jaji ennyire nem kellett volna el­

mennünk !
A többi felkiáltás a legnagyobb váltó» 

zatosságban a következő:
— Soha sem akarom látni, menjen 

innét I
— Hagyjon magamra kérem, egyedül 

akarok maradni 1
— Nohát ezt nem hittem volna öntől í
Oh, én nagyon szerencsétlen vagyok ! 

(Ezt könnyekkel, vagy a nélkül mondják.)
— Na megálljon I (Ezt különösen a vi­

déken kedvelik).
— Uram, ha ezt a férjem tudná, le­

lőné 1 (Nagyon gyakori kijelentés).
A kis óvatosak:
— Szent Isten, ha megláttak volna 

bennünket 1
Sokan meg semmit se szólnak. — Ez 

talán a legokosabb.
A csókot a statisztikusok 05 rideg szám ­

mal különböztetik meg. A csók lehet töb­
bek között hideg, meleg, jeges, lángoló, bol­
dogító, mámoiitó, csábitó topott, átkos, 
emésztő, forró, remegő, hűtlen, kínos édes 
és isteni, mely utóbbinak mindenki bolondja
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a kiknek nincs joguk. Ellenben ha 
Magyarország jogai érvényesülne: 
akkor a jog nélküliek már követel­
hetnének!“

A ravaszkodásnak csakugyan nincs hatható­
sabb ellenszere, mint a — logika'

1. Újságolvasó (a lapból olvas) : Az X. . 
vásáron négy tehén döglött meg napszurástól . . .

2. Újságolvasó: Lám, a tehénnek vas­
tag a höre, mégis jobban hatol át rajta a tündöklő 
napsugár, mint a Tiszák és Fcjérváryak bőrén . . .

Tisza gróf kálói kritikát gyakorol az egye­
sült ellenzék felett, pedig nem annyira Kató ő, 
mint az a K a t ó , a kit nagyon könnyű osztrák 
táncba vinni . . .

— Istenitisztelet a gör kath. ká­
polnában. A debreceni gör. kath. kápol­
nában ma, Keresztelő sz. János születésének 
emlékünnepén : II órakor reggeli istentiszte­
let; délelőtt 9 ómkor szent mise; délután 3 
órakor vecsernye; 4 orakor rózsafüzér áj- 
latosság.

— Milyen időnk lesz? Meteor je­
lenti: Julius havának csomópontjai 9, 10,
11, 16, 19, 23, 24, 27-re esnek, ezek azon 
ban legtöbbnyire meleg és száraz szelekkel 
jelezve az általuk előidézett változatokat. Az 
eddigi zivataros hatások a legközelebbi na­
pokban szűnni fognak, erősebbé válnak 
f.zonban azok újra a 10-ik csomópont hatás­
körében, a midőn zivatar s csapadék is na­
gyobb mérvben várható, sőt nagyobb jég­
verés is valószínű. A 19 ik csomópont körül 
a hőmérsékletbe változás várható, a meleg 
gyengül. Á hónap utolsó harmada ismét 
állandó melegnek Ígérkezik a bolygók részé­
ről. Jelenleg a Nap képe folt mentes egy 
erős kiteréses folt csoport elsején fordult át 

tőlünk, mely emelte junius utolsó napjainak 
melegét.

— Felmérik a Guthot. Debrecen vá­
ros guthi birtokának ismételten való felmé­
résére a tanács háromtagú bizottságot kül­
dött ki, melynek tagjai : Magoss György v. 
főügyész, Aczél Géza főmérnök és Tőrök 
József iőerdő mester.

— A mentöegyesület. Az a humánus
mozgalom, mely Debrecenben a meotőegye- 
eület létesítése iránt indult, egyre közelebb 
jut célja megvalósításához. A nagybizottság, 
melyet a szervezés előkészítésére küldtek ki 
e hó 17-én, hétfőn délután 3 órakor a vá­
rosháza nagytermében ülést tart, melyen az 
eddigi eredményről referálnék a bizottság 
tagjai. A gyűlést Kcrner Adolf városi taná­
csos hívta össze.

— Debreceni huszárok Nagyvára­
don. Kétezer honvéd ran most összponto 
sitva Nagyvár dón. A rendes, itt állomásozó 
honvédgyalogezred mellett itt vannak a hon­
védek is, akik már szerdán ellepték a várost. 
Az ezred, négy teljes zászlóalj egész julius 
hónapon át Nagyváradon fog állomásozni,
6 a város környékén valóságos csatározások 
lesznek, melyeknél ellenfelekként a nagyvá­
radi és a debreceni honvédek fognak szere­
pelni. A próbaháboru már szerdán megkez 
dődött. A hajnali órákban vonult ki a nagy­
váradi ezred Hegyközszáldobágy alá, merről 
Nagyvárad felé vonult az ellenség, a debre­
ceni 3. bonvédgyalogezred. Az idegen hon­
védek három nap óta gyalogoltak Debrecen­
ből s utolsó pihenőjük tegnap éjjel S alárd 
községben volt. Onnan nyomultak előre egye­
nesen Nagyvárad felé. Az ütközet a száldo- 
bágyi keljen folyt s a két ezred ezután fel­
állóit menetkészen. Elől a debreceniek jöttek 
kiket Wéber Adorján ezredparancsnok veze­
tett. \ 3. honvédezred legénysége két helyen

nyert elszállásolást. Az 1. és 2. zászlóalj, a 
régi járványkórházban, s 3. és 4. zászlóalj a 
honvédlaktanya színjeiben kapott szidást, a 
tiszteket pedig a városban helyezték el. Ma 
pihenője van a két ezrednek s ma lesz a 
tulajdonképsni összponto nlási gyakorlatok 
első napja.

— Mit csinál a debreceni ügyvédi 
kamara? Van-e már annak valami jele, 
hogy ezen tekintélyes testület is megmoz­
dult, tiltakozni a törvénytelen kormány el­
len ? Lám, a szomszéd Nagyváradon már 
mozog a föld. Dr. Fodor Gyula és társainak 
ismeretes indítványát a nagyváradi ügyvédi 
kamara választmánya kitűzte napirendre, s 
a rendkívüli közgyűlést, mely elé általános 
érdeklődéssel néznek nagyváradi jogászkö- 
rökben, e hó 16-án tartják meg. Hlatky 
Endre elnök következő meghívót adta ki:

Meghívás. A nagyváradi ügyvédi ka­
mara 1905 évi julius hó 16 ik napján (va­
sárnap) d. e. 10 órakor Nagyvárad város 
tanácstermében rendki/üli közgyűlést tar- 
tand, melyre a kamara t. tagjait tisztelettel 
meghívom. A közgyűlés tárgya leend : Dr. 
Fodor Gyula és társai által benyújtott kö­
vetkező indítvány: Mondja ki a nagyváradi 
ügyvédi kamara 1 Hogy az igazságügyi mi­
niszter kinevezését és kinevezés elfogadását 
hazafiui aggodalommal és sajnálkozással ve 
szí tudomásul 2. Elvárja tagjától, hogy az 
alkotmányosság helyreálltáig az okmányokra 
bélyegeket nem ragasztanak és illetékeket 
nem fizetnek. 3. Minden magyar embernek 
erkölcsi kötelessége lóvén az absolutizmus 
ellen küzdeni, a küzdelem közben olköve 
tendő esetleges politikai büntetendő cselek­
ményeknél ingyenes jogvédelmet nyújt. 
Nagyvárad, 1905. julius 2. Tisztelettel: Hlatky 
Endre a nagyváradi ügyvédi kamara elnöke.

— A kőműves sztrájk. Szünőben
immár az az áldatlan bérharc, mely a kőmü- 
vesmunkások között másfél hónap ó a tart.
A városban egyre több helyen kezdik meg 
a munkát a kőművesek. A sztrájkolok közül 
igen sokan elhagyták Debrecent, hogy ide­
genben jobb munkabérért álljanak munkába. 
Ezek helyébe a kőművesmesterek és vállal­
kozók hir szerint idegen munkásokat akar­
nak hozni.

— A siketnémákért A Siketnémákat 
Gyámolitó Debreceni Egyesület igazgató ta 
nácsa e hó 10 én, délután 4 órakor a vár­
megyeház nagytermében gyűlést tart. Tárgy : 
1.) Jegyzőkönyv-hitelesítők kiküldése. 2) Az 
intézet vezető tanárának jelentése a folyó 
ügyekről. 3.) Uj növendékek felvétele. 4.) 
Esetleges indítványok. — Debrecenben 1905, 
jul. 4. Domnhidy Elemér s. k. főispán, egyl. 
elnök.

— Katonai utóállitás. Ebben a tör 
vénytelen világbm szinte különösen hangzik, 
ha sorozásról esik szó. Mivelhogy azt cse­
lekedni mostanában nem szabad. Tegnap 
méeis megesett it: Debrecenben, csöndben 
nótaszó nélkül Az igaz, hogy nem is vidám 
magyar fiukat soroztak, hanem ideszorult és 
itt rekedt osztrák és más külföldi honosokat 
besorozván küzölök mindössze két legényt. 
Egy-két rokkant öreg embert is fölülvizsgál­
tak, kiknek gyerekei katonáéknál szendved- 
nek s most mivel apáik munkaképtelenek, 
hazakerülnek a görbe sorból.

— Debreceni páholybérlők. A szi 
niévadtól messze járunk ugyan, de a jő deb­
receni színházba járó közönség már gondos­
kodott arról, hogy Zilahy Gyula első évad­
jára a páholyai biztosítva legyenek. A kö­
vetkezők tartották fen bérleteiket:

Páholybérlők: „A“ bérlők: dr. Magoss 
György, Rickl Géza, özv. V. Szabó Jánosné, 
özv. Sesztina Lajosné, dr. Szabó József, 
Tóth István, Sámy Béla, Rásó Gyula, Köl­
csey Sándor, Reichmann Ármin, Áron Jenő, 
özv. Kovács Lajosné, Kiss Áron, özv. Sár-

váry Ferencnó, dr. Moskovits Jenő, Wolff 
János, K. Tóth Kálmán, dr. Balkányi Mik­
lós, dr. Gujzágó Béla, Szikszay Lajos, özv. 
Kaszanyitzky Endrénó, dr. Kalmár Barna, 
Igyártó S rndor, Szabó Sándor, Jeney Mik­
lós, Szabi Miklós, Csanak József és János, 
Fáik Lajos, dr. Fejér Ferenc, özv. Szabó 
Antalné, Város, özv. Báró Josinezky Mik- 
lósné, Dicsőfi József és Szele György.

„IP bérlet : Miskoley Lajos, Simonffy 
Imre, Huzly Lujza, Veress Lászlóné, özv. 
Steinfeld Mihályné, Vecsey Viktor, Lestyán 
Adorján, dr. Losoncy Álmos, Fried Emii, 
Kerekes Géza, Rotschnek Emil, Liszka Nán­
dor, özv. Vargha Ferencnó, özv, Boekó Sá- 
muelné, dr. Tüdős János, dr. Kola János, 
Veszpréiny Zoltán, özv. Király Ferencnó, 
Fisbein Ignác, Revicky József, Géressy Kál­
mán, gróf Dógenfeld József, özv. Jármy 
Elek né, özv. Brunner Edéné, Ko nlóssy Art­
hur, ifj. B sinav Károly és Tóth Kálmán 
Ormódy Lajos, Pongrác Géza, Kardos László, 
Kenyeres Károly, Város, Löfkovics Arthur,
dr. Kenézy Gyula és Török Gibor.

C bérlet. Hoffmaun József és Budaházy 
Z dián, özv. Simonffy Bóláné, Szikszay 
Gyula, Acél Géza, Bókéssy László, özv. 
Csorba Lajosné, Szabó Kálmán, Vinnay Géza, 
Somogyi Pál és Mágocsy Sándor, Vecsey 
I nre, Szentkirályi Tivadar, Kovács József, 
Bernáth Elemér, Dalmy Kálmán és Hutflész 
lvázmér, özv. Derzsy Lászlóné, Szabó Lajos, 
és Dr. Tó by E ek, KernholTer József, Márk 
Endre és özv. Lengyel Imréné, Fazekas Sán 
dór, Dr. Ujfalussy József, Vecsey Zoltán, 
Komlóssy Dezső. Szunyogh Sándor, Dr. 
Sruckner Ernő, Zádor Lajos, özv Béressy 
Sámuelné, Szántó Győző, Dr Moskovitz 
Miksa, Orosz Endre, Bechert Manó, Város, 
Domahidy Elemér, Kulbenmeyer Kálmán és 
Dr. Szűcs Miklós.

— Nessi Pál patikája. Budapestről
Írják : A tegnap letartóztatott Schwarcz Ab 
rahám ügynököt ma délelőtt újból kihal- 
gatta Bérczy Béla rendőrtanácsos a Rak- 
vinyi Attila gyógyszerész által ellene emelt 
csalás védj a ügyében. Sehwarczot kihallga­
tás után a nyilvántartásba kisérték, ahol ujj 
lenyomatot vettek tőle. Ezután egyfogatur 
bérkocsin átkisérték az ügyészséghez.

— Elöljárósági ülés. Az ipartestület
elöljárósága tegnap tartotta meg rendes havi 
ülését, melyen Zelinger Ede elnökölt. — Az 
ülésen az ipartestület junius havi ügyeit tár­
gyalták. Azután a most felszabadult 18 uj 
iparossegédnek adta át beszéd kíséretében a 
szabaduló levelűket az elnök. Az uj segédek 
közül Nagy József cipészsegéd egy 10 koro­
nás aranyat kapott.

— ÍOOO korona jutalom. Ez a ke­
csegtető cim csak azt bizonyltja, hogy a 
régi szokásokat mindig újabban váltják fel, 
uj eszmék, uj ötletek ve1 étik a halandó em­
beriséget, suk, hogy még a rendőri intézmény 
is halad. Ezelőtt például ha megugrott a 
betörő, tolvaj, kasszafuró, sikkasztó* csaló, 
férfiú, a rendőrség, régi szokásához híven — 
bottal ütötte a nyomát. — Ezt a szisztémát 
megőrölte az idő. Elavult. Ma már nem bot­
tá1 ütik a betörők nyomát, hanem pénzzel. 
És úgy látszik, ez a helyesebb módszer, 
mert a rendőrség hivatalosan is most már 
pénzzel üti a betörök nyomát. Ma például 
ismét a „Rendőri Közlöny“ kínál 1000 ko­
rona jutalmat annak, aki segít kézrekeriteni 
egy nagyon keresett ékszertolvajt. Ez a be­
törő, aki tudott annyit lopni, hogy ma már 
a feje is megér ezer koronát, Rsdits Dusán 
szabadkai lakostól vitt el egy csomó drága­
kövéé, brilliántos ékszert. Természetesen el­
tűnt nyomtalanul. Aki megfogja, ezer koro­
nát kap. No ez nem valami kecsegtető üz­
let, de legalább egygyel több módszere van 
a szegény embernek, hogy mivel kereshetne 
ezer koronát, ha tudna.
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tűzhelyen, miközben a 9 éves dulisnak ruhája— Geötka és a képeslevelezőlapok.

"Síi bírhat mától fogva a képes levelező la­
ppok műkedvelőivel ? Hiszen kitűnt, hogy az 
aj kor legnagyobb költője állított ki mellet­
tük szóló, Írott bizonyságot! Az igaz, hogy 
találóbban és szebben Írni a képes levelező­
lapról alig lehet, mint a hogyan a nagyköltő 
irt 1830-ban a képes-lap őséről. Többek kö­
zött ezeket irta akkor egy akkor egy isme­
rősének : „Valóban, kedves Uram és barátom, 
nagyon szerencsés gondolat volt az, hogy 
egy ügyes müvószszel lefestette kedves lakó­
helyét és a bájos vidéket és azt szokszoro- 
sittatta. Nem lehet semmi örvendetesebb és 
fölviditóbb ránk nézve, mintha a kedves, 
szívből jött szavak mellett azt a pompás vi­
déket is látjuk, a hol az írója kellemes na­
pokat tölt és ránk gondol. Bizonyos közve­
teti ens ég származik ebből, mintha együtt 
lennénk és ez fölötte jól esik.“ Ezentúl hát 
szó se essék többé a levelezőlapok nemes 
gyüjtőszenvedélye ellen !

— Lakatosok gyűlése. A lakatos 
munkások sztrájkja ügyében ma délelőtt 8 
órakor az ipartestületen a mesterek gyűlést 
'tartanak, melyen a hármas bizottság előter­
jesztése alapján döntenek a munkások kí­
vánságai felett.

A szabadkőművesek. Mezőtúr város 
hatósága átiratban azt kérdezte a fővárosi 
tanácstól, hogy minő eljárást követ a szabad 
kőművesek ellen, mert Mezőtúron is akarnak 
szabadkőműves egyletet alakítani. — Úgy 
látszik, hogy az érdemes városi hatóság 
valami járványszerü veszedelmet sejt a 
szabadkőműves egyesület alakulásában. — 
Talán vesztegzár félére gondol, mint aminőtt 
száj - és körömfájás járványa esetén szoktak 
alkalmazni. A főváros tanácsa megnyugtatta 
a jó mezőtúriakat. Arról értesítette őket, 
hogy a szabadkőművesekkel ép usry kell 
bánni, mint a többi belügyminiszteri enge­
déllyel alakult egyletekkel.

— Jegyzőjelöltek vizsgája. Most 
folyik két bizottság előtt a közigazgatási tan­
folyam hallgatóinak vizsgája, melynek holnap 
délben lesz vége. — Az egyik bizottságban 
Domahidy Elemér főispán, a másikban 
Weezprémy Zoltán főjegyző az elnök. Az 
eddig vizggázottak közzül Török Ferenc ki­
tüntetéssel tette le a vizsgát.

— Ipari sérelmek. Ma délután három 
órakor az ipartestületi hentes szakosztály 
ülést tart, melynek célja az ipari sérelmek 
orvoslása.

— Felhívás. A M. Á. V. altiszti kör 
elnöksége értesíti az összes kör tagokat, 
hogy a tiszti lak mögött épített uj tekepályát 
a mai naptól a t. tagok rendelkezésére bo- 
esájtja. — Az elnökség.

— A M. Á. V. igazgatósága a ke­
reskedelmi és iparkamarának meg küldötte 
a Magyarországból Ausztriába, Dél és Észak­
it émetországba, Belgiumba, Németalföldre, 
Svájcba, valamint Franciaországba és viszont 
közvetlen csatlakozással biró teher és gyors 
áru szállító vonatok tájékoztató összeállítását. 
Az érdeklődők azt ott megtekinthetik, mert 
ugyanis fontos az, hogy a feladásnál a vo­
natok indulási ideje figyelembe vétessék, 
kölömben a szállítási tartamok nem lesznek 
betarthatók.

— Megégett gyermekek. Két egy­
máshoz teljesen hasonló szerencsétlenség 
történt tegnap. Mindkettőnél egy egy gyermek 
égett össze a miatt, mert az anyjuk köny- 
nyelmüen rájuk zárta az ajtót. Az egyik a 
Nagycserén történt. Tegnap reggel Szőke 
Ferencné ottani lakosnő elment hazulról s 
két gyermekét otthon hagyva rájuk zárta a 
lakás ajtaját. A gyermekek játszadoztak a

tüzet fogott. A gyermekek rémülten rohantak 
az ajtóhoz s dörömbölni kezdtek, mire az ott 
lakó Bot Istvánná betörte az ajtót és a gyer­
mek égő ruháit letépve eloltotta azokat. A 
kis Szőke J ul ist égési sebekkel megrakva 
hozták a debreceni kórházba, ahol súlyos 
betegen fekszik. — A másik eset a Nyil- 
utcán volt, hol a 140. számú házban Szilágyi 
István 3 éves gyermeket bölcsőben fekvő 
testvérével hagyott magukra az anyjuk. Az 
asszony távozása után a nagyobbik gyermek 
felébredt és az asztalon talált gyufát gyújto­
gatni kezdte. Egyik gyufától meggvuladt az 
ágynemű és a következő percben már lángba 
borult az egész ágy a gyermekkel együtt.
A szobát elborította a füst, melynek kitódu- 
lása figyelmeztette a tűzre a házban lakókat, 
kik feltörték az ajtót s nagy nehezen elol­
tották a tüzet. A kis gyermeknek csodálatos 
módon nem történt semmi baja, ellenben a 
3 éves Istvánnak arca, karjai és a melle tel­
jesen összeégett. Eszméletlenül vitték a köz- 
kórházba. Állapota reménytelen.

— Dankó-estély. Szép és kegyeletes 
gondolat volt a mi jeles múltú, nagy da­
lárdánktól Dankó Pista, számtalan szebbnél 
szebb magyar népdalt szerzett, hires magyar 
cigány emlékének megtisztelése. Tegnap este 
szépen sikerült Dankó-estélyt rendezett a 
nagyerdei Dobos-pavillonban, amelynek mű­
sora Dankó működésének méltatásából, dalai­
nak előadásából telt ki. A méltató előadást 
Gsurka István tartotta. Találóan, szépen ös- 
mertette zenemüveit, meleghangon emlékezett 
meg a zaklatott életpálya után sírba szállt 
zenész és zeneszerző életéről. — A dalárda
— Mácsny karnagy kitűnő vezetése mellett
— szokott szabatossággal adta elő Dankó 
dalait. Boros Ferenc érzéssel, tudással éne 
kelte a Dankó féle nótákat, Rácz Károly az 
általa ös=2eállitott nyitánnyal, zenekarának 
kisérő zenéjével önmagát múlta felül. — A 
szép számmal egybegyi It közönség lelkes 
tapssal hálálta meg a derék műélvezetei, 
számos miisorszámot pedig megujráztatatt. 
Örvendenénk, ha a dalárda minél gyakrab 
ban örvendeztetne meg hasonlóan sikerült 
hangversenyeivel.

— Megriasztott tolvaj. A rendőrsé­
gen jelente te Muterny Károly hivatalnok, 
hogy az éjjel H>jó utc* 14. szám alatt levő 
házának kerítésén hihetőleg lopási szándékkal 
valaki bemászott, de a kutyától inogijedt és 
megugrott. A megszaiasztott tolvaj egy ab - 
lukpárkányt, amit valahonnan ellopott, 
ijedtében ott hagyott az udvaron.

— Zsebmetsző a vonaton. A múlt 
éjszaka a vonaton Püspökladánytól Debre­
cenig, Szabó István zentai lakos zsebéből 
kilopták arany óraláncát és 50 korona 
készpénzét. A vasúti zsebmetsző elfogása 
iránt a nyomozást megindította a debreceni 
rendőrség.

— Halálozások. Tegnap a debreceni 
anyakönyvi hivatalnál a következő halálese­
teket jelentették be: Mohácsi Józsefné ev. 
ref. 43 éves, özv. Folberman Józsefné izr. 
89 éves, Gábor Mária rém. kath. 7 hónapos, 
Szatmári Gizella ev. ref. 14 hónapos.

— Egy török varieté-színházban.
A legelőkelőbb szaloniki-i varieté-színház 
óriási terem, hol a legvegyesebb társaság 
nyüzsög, zajong. Barna krétai matrózok, fe­
kete hajú, villogó szemű máltaiak között 
görög kereskedők, török katonatisztek ülnek, 
idegen utazók, angolok, franciák és mások, 
többnyire cilinderben. Az egyedüli vendégek, 
kik nagyobb összeget költenek, a németek. 
Nemzeti italukat, a sört nagyon lelkesen fo­
gyasztják, pedig rossz is, drága is : 24 kraj •

cár egy pohár. Boszankodnak, néha károm­
kodnak is, de azért kitartóan isznak. A többi 
nemzetbeliek csak füstölnek. Húsz, harminc 
asztalnál alig lát az ember valakit, a ki előtt 
e?y puhárka c prusi bor van ; azokat a török 
tiszteket meg eppen megbámulják, kik egy 
csésze kávét, vagy egy limonádét fogyaszta­
nak. De azért a tulajdonos nagyon könnyen 
megél. A szemérmes Keleten nagy nyilvá­
nosság előtt nem mulatn tk az emberek, ha­
dern minden varieté-színházban van szép íré, 
s ott elégíti ki vágyait a dörzsölni akaró 
jámbor muzulmán, vagy a hitetlen gyaur. A 
rendező csenget és kezdődik az előadás. Fel­
gördül a függöny. A színpadra lejt két „ame­
rikai táncosnő“ (hazájuk Berlin) és nagy 
ambícióval kezd ugrálni, persze ügyel, hogy 
alsószoknyájuk lehetőleg ki villanjon. Ar­
cukon meglátszik a hajdani szépség nyoma, 
de már nagyon kell küzdenie az idő vasfo- 
feavai. Lábuk alatt csak úgy recseg 
ropog a padló. — De tetszik mind?n- 
kiuek. A terem szinte extázisbán van. 
Egyszerre egy török tiszt elkiálfja angolul* 
nogj. Very nice aztán diadaimrsan körül­
néz ős azt hiszi, hogy most mindenki az ö 
angol tudományát bámulja. Az „amerikai“ 
csillagok után egy tüzes szemű kis nápolyi 
hölgy következik, a ki viszont Dél Itália és 
Málta sziget fiait hozza lázba. Egy francia 
énekesnő (hazája Románia, Jassy) ugyan­
csak kellemetlen hangon és rettenetes’ ha­
misan énekel pár francia dalt és semmivel 
sem külömb annál a német zenebohócnál, a 
ki a legközönségesebb eszközökkel cs karja 
si a publikum nevetését. Egyszer mint tiroli 
vadász, máskor mint német tábornok á la I. 
Vilmos császár jelenik meg és egyenruhájára 
való tekintet nélkül citerázik, sípol, csellózik 
az unalo nig. Után i egy némethoalány lép fel. 
Hatalmas, óriás asszony. Roppant melléből 
pompás mély hangot vá-na az ember s e 
helyett panaszos, nyöszörgésekben tör ki. A 
publikum basát foja ne\ étiében s kész & 
nagy siker. Pompás ruhája s a rajta csil­
logó sok brilliáns azt mutatja, hogy nem 
lehet rossz dolga. Havonta 500 frank fizetést 
kap, de annál sokkal több a mellékjöve­
delme. Az orcheaterhez közel ülő németek 
természetesen a legjobban ünnepük és jutal­
mazzák, mert egyrészt földijük, másrészt 
meg azt hiszik, hogy csak ők igazi urak, a 
többi szolidan füstöld és feketéző alak meg­
vetésre méltó, s nekik ki kelt tenniök a 
német név becsületéért. Hja, Vilmos császár 
nemzete gazdag, hatalmas és — az ilyes­
mit megengedheti magának.

— A képviselő választók névjegy­
zéke ellen a .auácshoz érxazett kifogásokat 
8 napra közszemlére kiteszik a város 
házán.

Tolvaj cseléd. A rendőrségen be­
panaszolta Zoltán Herman kereskedő a nála 
szolgáló Kocsis Emma cselédet, mivel 
ez tőle nagyobb mennyiségű ruhaneműt el­
lopott. A vizsgálattal megbízott Birdéei 
András rcndőrbíztos kiderítette, hogy Kochs 
Enma nemcsak mostani gazdiját lopta 
meg, de több olyan helyen követett el lo­
pást, ahol lakott. Eddig bebizonyult, hogy 
Zoltánon kívül Bay főhadnagynál és Nagy 
András kereskedőtől lopott el nagyobb 
mennyiségű ruhaneműt és egyéb holmit a 
tóival cseléd, kit a rendőrség letartóztatott'

x LETZTER JÓZSEF fényképészet^
festészeti és fény képnagyítás! műterme Piae- 
itoa 44. dr. Ujfalussy-ház. Állandó fénykép-
ki Ulitás a műterem kapubejáratánál levő ki­
rakatban.

Az Arany Bika kávéházban 
den este cigányzene.
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TÁVIRATOK,
Rotschild báró a szegényekért.

Paris, jul. 6. Leirh'itatlan örömet kel­
tett ma városszerte a hir, hogy Rotschild 
Alfonz báró a párizsi szegények segélyező* 
sére 3 milliós alapítványt tett. Az alapít­
vány valláskülönbség nélkül minden szegény 
élvezheti.

Busa októberre 
„ 1906. áprilisre

Rozs októberre 
Zab októberre 
Tengeri júliusra 

„ 1906. júliusra
Repce augusztusra

15,78-80. 
16.18—20. 
12.76—78. 
11.44-46, 
15.00-02. 
10.70- 72. 
23.90- 24,10.

Törvényszék:.
Az oroszországi események.

Pétervár, Julius 6. A kereskedelmi ki­
kötő munkások sztrájkjának vége van mert 
a munkások és a munkaadók közt megegye­
zés jött létre. A munkabért felemelték és a 
munkásokat a kikötőben teljesített munka 
idejére biztosítják.

Pétervár, Julius 6. Nem erősítik meg 
azokat a biresztelóseket, hogy a Puli low mű­
vek munkásai megütköztek a csapatokkal. 
Úgy keletkeztek e hírek, hegy egy munkás, 
kii gyanúsnak tartottak és letartóztattak, re­
volverével lövöldözött. Egy rrunkáscsoportból 
is halottak lövöldözni. Különben nem zavar­
ták meg a nyugalmat.

Pétervár, julius 6. A minisztertanács 
a cárnak jelentest tett arra tanácskozásoktól 
melyeket az 1904. december 25 iki rendelet 
hetedik cikkelyét illetőleg a külföldiek és a 
birodalom bizonyos részei bcnszülötteinek 
törvényes jogkorlátozóéira vonatkozólag. A 
jelentés szerint a balti tartományokban érvé­
nyes iskolai szabályzatot felülvizsgálat alá 
veszik. A közoktatásügyi miniszter a revíziót 
a belür-yminiszter és a lakosság részvételé 
vei eszközli. A balti tartományok összes is­
koláiban a hitoktatás a lakosság any »nyel­
vén történik. Keleti oroszországi lakosságnak 
némi könnyítéseket adnak. Több kérdést az 
április 30 iki okázzal létesített külön bizott­
ság elé terjesztenek.

Pétervár, julíus 6. A Kaukázusban 
ideérkezett jelentések szerint miuuen- 
íelé fegyveres lázadás tört l<i. Tiflisz- 
ben néhány nap óta véres lázadások 
vannak. Kiel közelében tegnap egy 
csatahajó összeütközött egy torpedó- 
hajóval, melynek húrom fűtője meg­
halt.

A háború.
London, jul. 6. A Daily Telegraph je­

lenti Tokiból: A két hadseregnek egymástól 
való távolsága Haingcsöngnál mintegy 30 
mértföld. A háború elejét1 június véeeig 54 
idegen hajót kobozlak el, köztük 22 angol 
jármüvet.

Az orosz japán béke.
Berlin, jul. 6. Tokiéból jelentik : A was­

hingtoni tárgyalásra kiküldött biztosok f. hó 
8-áa utaznak el. Gróf Kamura ideiglenesen 
átveszi a külügyminisztérium vezetését.

Emberirtás Odesszában.
Odessza, Julius 6. A haditörvényszék két 

nap óta Ítélkezik az elfogott emberek fölött. 
Ma újabban egy Halpirin kereskedőt Ítéltek 
halálra, mert lakásán két bombát találtak.

A Potemkin.
Pétervár, július 6. A tengerészeti hiva­

talnak ma hivatalosan jelentették, hogy a 
Potemkin hajó Teodona város elé érkezett. 
A lázadó matrózok bombázással fenyegették 
a várost, úgy hogy a lakosság kénytelen 
▼olt élelmiszereket és vizet vinni a hajóra.

Budapesti g abonatőzsde.
(Déli zárlat.)

Budapest, julius 6.
Búzákiuálaí mérsékel:, vételkedv jó. 

Nyugodt irányzat mellett 26,000 métermár-a 
került forgalomba 5 fillérrel drágább árakon. 
Egy óbb gabonanemek közül zab szilárd, a 
többi tartott. Idő: meleg.

§ Elitéit pénzhamisítók. Csadó An­
tal foglalkozás nélküli csavargó ez év elején 
szövetkezve Benesházy József gépészszel, 
Kiskőrösön Tóth István földműves házában 
pénzhamisító műhelyt rendeztek be, amely­
ben 100 koronás bankjegyek előállításával 
akartak szerencsét próbálni. Be is szerezték 
a bankóhamisitás összes eszközeit, de ezek­
kel Demesházv, aki különben a pénzhamisí­
tás terén valóságos szakember, nem tudott 
sehogy sehogy sem boldogulni. Ekkor a 
kisded közkereseti társaság vezetője Csadó 
Antal, aki gép ügynöknek szokta volt magát 
kiadni, megismerkedett Szappanyos Péter 
kunszenln iklósi földmivessel, akinek feltolta 
magát, hogy segítségére, lett, mint szakem­
ber a gépvásárlásban. Szappanyos Péter el­
hitte a furfangos csavargó beszédjét s fel­
kereste őt Erzsébetfalván. Csadó itt rábe­
szélte, hogy adja át neki azt a 4000 koronát, 
amelyet a gépvásárlásra szánt, ő majd meg- 

I veszi egyedül a gépet. A gép vételárának 
biztosítására Csadó átadott Szappanyósnak 
egy 4000 koronáról szóló posta takarék betéti 
könyvet, í mely azonban hamisított volt. Alig 
hogy Csadó eltávozott a 4000 koronával, 
három férfi lepte meg Szappanycst. A jőve- j 
vények közül az egyik közrendőri, a másik 
kettő polgári ruhát viselt s detektiveknek 
adták ki magukat. Első dolguk volt, hogy i 
Szappanyost kimotozzák e elvegyék tőle azt , 
a hamis 4000 kor. betéti köm vet amelyet ! 
Csadó adott neki biztosítékul. A kimotozás 
után Tóth István, ki rendőri egyenruhát vi 
seit, továbbá Markó Mátyás és Biró János 
állítólagos detektívek letartóztatottnak jelen­
tették ki a megrémült Szappanyost, mert ez 
értesülésük szerint egy Csadó Antal nevű 
pénzham silóval érintkezik. El is kisérték ki 
a Soroksári útra, ahol azonban a csalt k 
egyenkint megszöktek tőié, egyedül hagyva 
a kifosztott embert. Szappanyos feljer.té- 

! sére csakhamar kézre kerültek a csalók Tv th 
I István ügynök, Markó Mátyás pincér és 

Biró Jénot ércöntő segéd. Velük együtt 
azon!an hurokra kerültek a kiskőrösi bankó 
hamisítók : Csadó Antal, Dincsházy József 
és Tóth István földműves is. A budapesti 
tüntető törvényszék tecnap tárgyalta bűn 
ügyüket B a tagadásban levő vádlottak közül 
Csadó Antalt pénzhamisítás és csalás bűn­
tettéért 5 évi fegj házra, Denesházy Józse­
fet pénzhemisitás bűntettéért 1 évi" börtönre, 
Tóth Istvánt pénzhamisítás vétségéért 3 havi 
fogházra, Tóth István ügy nököt bűnpártolás 
miatt 5 havi fogházra Ítélte. A dr. Kisfalvi 
Rezső által védett Markó Mátyást továbbá 
Biró Jenőét a bíróság felmentette.

A Grange-ház drámája,
Sherlok Holmes legújabb elbeszélése.

Irta: Conan Doyle. 3
Egy pillanatra felült, égő arccal, szik­

rázó tekintettel, szeme felelt a csúf daganat­
tal. A komorna erős, csillapító keze ismét 
visszavonta a körevet párnájára és vad hang­
ját szenvedélyes zokogás nyomta el. Az'án 
fölytatta :

— Elmondom a mnlt éj történetét. Ta- 
■ Ián látták már, hogy e ház újon épült szár- 
: nyábnn laknak az összes cselédek. Ez ép ti 

letrészben vannak a mi lakószobánk, hátul 
11 konyha, felül a hálószoba. ív mornátu, 
Theresa, az én szobám felett alszik. Olt nem 
lakik más senki és a túlsó szárnyban lakó 
kát innen semmiféle zaj fel nem riaszthatta. 
Ezt a rablók bizonyosan nagyon jól tudták, j 
különben nem tettet volna úgy, a Loav es3- 

í lekötitek.

— Sir Custace úgy 11 óra tájt vonult 
vissza. A cselédség már lefeküdt, csak az 
ón komornám volt ébren s fenmaradt szobá­
jában az esetre, ha szükségem volna reá.

— Tizenegy óráig szobámban ültem egy 
könyvbe elmélyedve, majd az ablakhoz kö­
zeledtem, melyet egy vastag szőnyeg takar 
el s ekkor hirtelen arcomba csapott a szél, 
Az ablak tehát nyitva van. Hirtelen félre­
vontam a függönyt és szemtől-szembe állt 
velem egy széles válla idősebb férfi. Kezem­
ben lévén a gyertyatarló égő gyertyával, még 
két fiatalabb férfit láttam a széles vállu em­
ber mögött. Visszaléptem, ekkor az egyik 
férfi megfogta a karomat és torkon ragadott. 
Kiáltani akartam, de az egyik az arcomba 
csapott úgy, hogy a földre estem. Pár percig 
nyilván eszméletlen voltam ; midőn felébred­
tem láttam, hegy a csergőzsinór le van tépve 
s azzal egy nagy tölgyfa karosszékhez kö­
töttek. Mozdulni nern tudtam ; a szájam egy 
zsebkendővel be volt tömve s nem tudtam 
kiáltani sem. Ebben a pillanatban lépett be 
szerencsétlen férjem a szobába. Valószínűleg 
zajt hallott és bejött, kezében ébenfa botjá­
val. Ruha nem v. It rajta, ingben szaladt be. 
Rárontott az egyik betörőre, de a másik, a 
legidősebb köztük felkapott egy szén fogót és 
irtóztató erővel rávágott a férjem fejére. Nesz 
nélkül bukott el férjem, meg sem mozdult 
többé. Újból elájultam, de csak pár percre 
Midőn kinyitottam szemeimet, láttam, hogy 
a betörők ezüstnemüeket szednek ki a szek­
rényemből és kinyitottak volt egy üveg bort, 
mely éppen a kandallón állt és mind a há­
romnak pohár volt a kezében. Halkan né­
hány szót váltottak és miután meggyőződtek 
arról, hogy jól meg vagyok kötve, az erké­
lyen át kimentek és becsukták az ajtót ma­
guk mögött. Jó darab ideig tartott, mig úgy 
a hogy kiáltozni tudtam. Therese bejött, fel- 
lármaztn a házat, és rendőrségért küldtünk 
Ez minden, a mit elmondhatok.

— Óhajt még valamit tudni mr. Hol­
mes, kérdezte Hopkins ?

— Csak a komornától szeretném még 
megtudni hogy ő mit látott ?

— Én láttam a gazembereket még mi­
előtt a házba léptek, felelte a komorna. Mi­
kor a szobámba tértem, a kcrtajténál a hold - 
fényben három férfit láttam, de nem vetet­
tem rájuk ügyet. Körülbelül egy óra múlva 
hallottam asszonyom sikoltásait. Lerohantam 
az ebédlőbe és ott találtam szegény úrnőmet 
megkötözve és gazdámat a földön szőtron- 
esolt koponyával. Felszabadítottam asszonyo­
mat a kötelékek alól, szegénynek még a 
ruhája is vérrel volt bemocskolva. De most 
ne kérdezzenek uraim többet, én beviszem 
szegény asszonyomat szobájába, bizonyára 
már szüksége van egy kis nyugalomra. S a 
sovány komorna szinte anyai gyöngédséggel 
karolta át úrnőjét s kivitte a szobából.

Holmes orcának kifejezése fele te saját­
ságos volt e percben. Bámult is, tanakodott 
is, aggódott is magában. Az is járt a főjé­
ben, hogy valakit el kellene itt fogatni, gon­
dolatai egyre azon jártak, miképp történhe­
tett az egész jelenet a grangei kastélyban. 
Körülnézett a teremben ; tágas, magas szoba 
volt, faragott tölgyfa-padmalylyal. A szobát 
elárasztotta a hideg téli nap fénye. A kan­
dalló mellett egy vörös csengőzsinőr lógott 
alá, az a zsinór, a melylyel a ladyt megkö­
tötték volt a széken. A zsinórt felvágták, de 
a kötött csomó ott volt még a széken és 
látszott, hogy a zsinór vége szálas, cafran- 
go'i, mintha letépték volna a zsinórt.

A lord I aresu, jól megtermett teste a 
földön hevert : háton feküdt, öklei összeszo 
ritva a feje föl < emelve, ébenfa bot feküdt 
mellette jobbról, balról pedig a szén fogó égé 
szén elhajolva. Óriási lehetett az ütés, mely 
tői úgy szótlocscsant ennek a hatalmas em­
bernek H koponyája. Holmes kezébe vet'e a 
szénfogót.

— Eiős ember lehetett ez az idősebbik 
Randall, jegyezte meg.

— Igen — mondta Hopkins — emlék­
szem még rá Hntrlmas egy legény.

Nehezen lelte elfogni őke:, úgy e 
Hopkins ur i

tFolyt, kov.l
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i Debreceniből indul:
j

H -Böszörmény 
B.-Sz.-Mihály 

felé

Budapest feló (gyorsvonat) — 
Budapest felé (gyorsvonat) — 
Budapest — Nngyváívd felé — 
Budapest — Nagyvárad felé — 
Szatmár — M.-Sziget foló — 
Csak Szalmárig (gyorsvonat) 
Csak Szatmárig teher v. sz. sz. 
Szataiár - M.-Sziget f. (gyorsv.) 
Miskolc —Kassa felé — — — 
Miskolc—Kassa felé — — — 
Szerencs—S.-A.-Ujliely Kassa f 

m. 6. vasúttól 
vásártérré! — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 
m. á vasúttól 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 

F.-Abony felé m. á. vasúttól 
F.-Abony felé vásártérről — 
O.-Kócs —Polgárfelém.á. v.-lól 
O.-Kócs — Polgár felé vásárlóról 
Derecske—N.-Léta felé -- — 
Derecske - N.-Léta felé — —

Bpestre érkezik:
A reggel 8ó. 57 p.-kor ind.gy.v. 
A déli 126. 05 p.-kor ind' sz. v. 
Az este 1U ó. 31.-kor. ind sz. v. 
Á d. u. 4 ó. 46 p.-kor ind. sz. v.

• Budapestről Deb­
recenbe indul:

' A d. u. 12 ó. 4 p.kor órk, gv. v. 
A d. u. 3 ó. 29 p.-kor érk sz. v. 
A7. esto 6 ó. 29 p.-kor érk.gy. v. 
Az éjjel26. 24 p.-kor érk. sz. v. 

ji (P.-Ladányigg)'. v. átszálláss il)

Debrecen be
érkezik:

Budapest felől (sznmélyvonat) 
Budapest—Nagyvárad f. g y orv. 
Budapest -Nagyvárad felől — 
Budapest—Nagyvárad felől — 
Csak P.-Ladányiéi — — — 
Csak Szatmár felől — — 
Szatmár —M.-Szegedről — — 
Csak M:-Szigetról (gyorsvonat) 
Csak M.-Szigetről -— — — — 
Szatmár felől — — — — — 
Kassa—Miskolc felől — — — 
Kassa—S.-A.-Ujhely-Szerencs

Et.-Sz.-Mihály
li-Böszörmény

felől

vásártérre — 
mávasuthoz 
vásártérre — 
mávasuthoz 
vásártérre - 
mávasuthoz

I F.-Abony felől vásártérre — 
i K -Abony felől m. á. vasúthoz 
i O.-Kócs—Polgár felől vás. tér. 
i O.-Kócs — Polgárfelől máv.-hoz 
] Derecske—Nagv-Léta felől - 
: Derecske-Nagy-Léta felől —

í óra perc.

d. u. 4 46
reggel. 8 57
d. u, 8 30
este 12 03

d. u. 4 —

d. u. 6 55
este 8 24
d. u. 12 11

: reggel 8 13
esto 7 17

d. u. 4 36
reggel 6 35
reggel 0 44
d, e. 8 09
d. o. 8 16
d. u. 11 11
d. u. 11 20
d. u. 4 41
d. u. 4 54
este 7 —

este 7 07
reggel 4 35
reggel 4 56
d. u. 4 56
d. u. 0 16

i reggel 9 35
d, u. 4 51

d. u. 1 50
este 6 40

j! reggel 6 45
este 9 35

j reggel 7 25
reg. el 9 —
d. u. 2 35

! esto 7 —

este 9 15

d. u. 3 29
este 6 40
éjjel 2 24

! d. u. 3 29
reggel 7 46
reggel 8 57
d. e. 4 31
d. u. 10 11
esto 6 43
esto 8 04

,| d. e. 8 19
este|l 11 31

reggel 7 33
d. e. 7 40
este 6 22
esto 6 28
d. u. 3 29
d. u. 3 35

d. u. 7 44
d. u. 7 54

jl reggel 5 25
reggel 5 35
röggel 7 15
d. u. 3 13

MULATÓ
az „Arany-bikában“

Előleges jelentés,

l^olyó hó 30-án. Pénteken lesz

Angelotti igazgatónő első 
fellépte.

ejs$

”^,z.._akar^tos^asszony“ bohózat.

Hilda és Tilda
párdlosaok.

Valamint az összes szerződtetett 
művészek fellépte.

Debrecen, Kistemplombazár.

Angol blows zephyrek
Francia batistok 

Mosó Grenadinok,

Székely férfi masó sző- 
sas vetek e • e
Óriási raktára!

Nyitó virágok, esokrak, kosza^ók.
Legbiztossabb és legjobb vetemény és virágmagvakat, gyü­

mölcsfák, díszcserjék, gömbákácfákat és más kertészetbe vágó 
növényzetet csakis

Jerczetí János
mükertésznél.

Eossuth-utoai mag- és virágkereskedésében kaphatók.

Debrecenben.
Olcsó ár és pontos szállítás biztositíatik.

Hirdetések felvétetoek
Sváev. a sä sfl. <b Eb. 3l "w &a S sb» 1. Eb %a eb.

Szépírást tanfolyam n
Zalai Márk tanár könyvviteli szépírás! és német 

társalgási tanfolyamon (városi bérpalota 111 kapu 
2 emelet) a német, magyar szép- és diszirásra mely 
naponta 10—11 és vasárnap 10—12 tartatik meg 
a beiratások még mindig folynak.

Tandíj 20 korona 15—20 óra alatt mindenki a 
legszebb írást sajátíthatja el.

Drössler Karoly
cs. és kir. szabadalmazott gazdasági gépgyár Budapest VI, Váci-körűt 
59. — SZÁLLÍT : Magánjárókat, Locomobilokat, teljes Gtőzcséplő- 
készleteket, Gőzekekészleteket, „Milwaukee“ Fükaszálógépeket, Arató 
és Kévekötőgépeket, legújabb szerkezetű „Rákóczy Drill“ vetőgépeket.

és mindenféle egyéb gazdasági gépet szolid és tartós kivitelben. 
Árjegyzékkel és árajánlással kívánatra díjmentesen szolgálok.
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s halhoiyag óvó küllegességek valódit- 
francia és amerikai gyárim ányudeöeo

csomagolásban!
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Debrecen.
IÄ* li»

Piac-utca 20. és 27. szám.

OívogilBg ajánlva | Föltétlen bzto^i
Ariik koronáért ékben!

Tucatonként: 2, 4, 6. 8, 10, 12,
Bouts-americans (mag óvszer), tucatonc 
kint 6, 8, 10. JVó'j óvszer „Pessarium er, 
Ivslxvm“ Mensinga tanár szerint, orvos 
rendeletié ada'ik ki. Ára 3—5 korona
Valódi francia óvó bizonságiszivacskak 
(safely-sponges) áratucatonkint 6—12kor-

Ajánl legjobb minőségben a tavaszi idényre 
kertészeti és gazdasági szerszámokat és felszere­
léseket; kerti vasbutorck, gyermek kocsik, fürdő­
kádak, jégszekrények, vas- és rézbutorok, peronos­
pora és kerti fecskendők, minden vas- és fémiparhoz 
való szerszámok, tüskés kerítés huzalok, épít­
kezésekhez vasgerendák, \as-, porc-ellán-kályhák, 
utóbbiakhoz muJtipIicátor (hőfejlesztő) betétek.

Legolcsóbb bevásárlási forrás.

Auto vaginal spray!
a legbiztosabb és legkő 

nyetmesebb női különlegesség. Sok 
ezer elismerő nyilatkozat! Ára kor 15.

Ü Uj!
[fe, mmm

ael ÍÁti

Legolcsóbb és legjobb sorsjegyek
Diana-cv (havibaj-kőtő). Haskötők 
Gummi görcsér-harisnyi k, fecskendők 
irrigátorok, bidets stb , a legolcsóbb árak 

mellett.

a
3 7o

Fortos!!ISépvíiEi) ^zerivedöl^. Fontos !

% Magyar Jelzálog Hitelbank nyeremény sorsjegyek.
3 húzás évenként: a legközelebbi f. é. június hó 25.
3 főnyeremény évenként 200.000, 100.000, 100.000 kor. 
3°/o évente 6 korona kamat jövedelmezőség.

Beleti-íéle legújabb cs. és kir. szab 
sérvkető pneumatikus gummi-pelct 
tával, a legtökéletesebb a maga ne­
mében ! Kém csúszik, nem okoz
kellemetlen n> on ást és lendkivül kitűnő 
fekvése által jelűimül minden más g) ári­

ra ányt.
Árak: Egyoldalú . . 12 korona

Kétoldalú . . 24 korona.
Legújabb kimerítő árjegyzéket zárt 
borítékban, titoktartás mellett küld
ITaTcii 1 orvos-sebészi mii- és köt- 
BCtüii I. szer gjár Alapítva IE78

Budapest, IV,, Koronaherceg-utca 17.
____ E hirdetósre hivatkozók gummiáru
rendelt seknél 20% árkedvezményben ré­
szesülnek. —

-NRSüHSKSrSE;» WT' tgaf«!-:««-« vwawarayagr

ily 3%-os magy. jelz. nyer. sorsjegy megvásárlására egy társaságot alakítottunk 
50 tag részére, oly formán, hogy minden tag

25 havi lO fries részlet befizetése ellenében
jogot szerez, az időközi esetleges nyereményekre, a teljes befizetések után pedig 
2 drb eredeti

3%. magy. jelz. nyerem, sorsjegyre illetve nyeremény jegyre.

Csak rövid ideig fogad el előjegyzéseket a

Debreceni Ipar és Kereskedelmi Bank

Nagyon segít és utói- ■ 
érhetien feregpusztitó • 
üvegekben vásárol-1 

juk.&»ff

Debrecen:

Csanak József 
Crisco Lajos 
Csillag József 
Deutsch Lajos 
Félegyházy János 
Fritsch Károly 
Ganovszky Lajos 
Gőczey István 
Havas József 
Jósa és Jóra 
Keitész Nándor

S\3B>

Klein Ignác 
Keim Henrik 
Komlóssy Lajos 
Köntsek Géza 
Kernhoffer József 
Kovács Mihály 
Krausz J. Bern át 
Linden féld J. Jenő 
Lusztig és Bán 
Mayer Jenő 
Neumann Nándor 
Parti Ferenc 
Picid Antal József

Kapható:
Róth Antal 
Tóth Kálmán 
Várray József 
Gőczey István 
Böszörményi István 
Molnár Jenő. 
Kornhöffer József 
Kertész Miklós

Berettyóújfalu: 
ifj. Weiszberger Ignác 

Érmihályfalva:
Grósz Hermann

kereskedőknél.

1 *(‘1 iccer, r umi tolt László József kenj vnyon (íájáb:-rí.

Lévay Vince 
Bollák Móric

Hajdúböszörmény
Gemeinbeck József 
Tulogdy Ferenc

Haj dunánás:
Körner Lola

Tiszafüred :
Kiss Géza Ernő 
Sebőn Jakab 
Weis/.mann József
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